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SZERKESZTŐSÉG: VII., Csengery-utoa 15., a 
hová a lap szellemi részére vonatkozó, 

minden közlemény küldendő.
KIADÓHIVATAL: VII., Vörösmarty-utca 17.,
ahová minden pénzküldemény és a lapra 

vonatkozó felszólamlások intézendők.

M e g j e l e n i k  m i n d e n  hó l-én es 15-en. A z  ip a r t e s tü le t  t e l e f o n s z á m a  8 3 — 13.

fi testületi hivatalos órák délután 5 órától 7 óráig tartatnak.
Boldog uj évet kívánunk lapunk minden 

olvasójának, munkatársának és barátjának.
fi fodrász Újság szerkesztősége 

és kiadóhivatala.

Az uj év.
(P.) Zivataros nyári alkonyaikor, mikor egy

másra tornyosulnak a sötét felhők, csatájuk ered
ményeként a méhükben fogamzott esőt, mint zu- 
hatagot küldik a földre, mely rombol és termé
kenyít.

A félelmet keltő égiháboru, a romboló zuha- 
tag, a párázatok összegyűléséből származott. Le
heleté a zöldbe zendült mezőnek, felszálló fohásza 
a réti virágnak.

A  csöppek összeségének tömörítése adja meg 
azt az erőt, mely félelmet kelt és csodálatot. A rom
boló és termékenyítő erő hatalmának félelmét és 
csodálatát.

így van ez a nagy társadalomban is, csak ott 
az erő, a hol a közös érdek együvé tereli az em
bereket s egyesült erővel küzdenek céljuk eléréséért. 
Szétforgácsolt erővel nem csak előnyt kivívni, de a 
meglevő jogokat sem lehet megvédeni.

Ez igazságok felismerése legyen a mi „boldog 
uj évünk". Ha ezek tudatára ébredünk, akkor ipa
runk jövője biztosítva lesz, a hajnalhasadás pilla
natától.

Az év első napján következetesen mindég jót 
várunk az uj évtől, bizalommal tekintünk ele, de 
nem mindenkor búcsúzunk szeretettel az elmúlt év-

A  jó gazda az év végén lezárja számadásait, 
hogy az évi munkája gyümölcsét számokban is 
lássa s tudatára jusson annak, hogy verejtékes mun
kájával milyen sikert ért el. E helyes szokást kö
vetem akkor, mikor visszapillantok az elmúlt évre, 
hogy mit eredményezett a közös, szakipari érde
künknek.

Mondhatjuk mozgalmas s nem sikertelen volt 
testületi életünkben az elmúlt év. Sikerei közé tar
tozik a munkarendnek akként való jóváhagyása, 
hogy a gőzfürdőkre is vonatkozik, mely jogos kí
vánságunknak, majdnem három évig nem tudtunk 
érvényt szerezni.

Az elmúlt évben született meg a kongresszus 
eszméje, ^hogy közös bajainkat összegezve, egyesült 
erővel próbáljuk eltüntetni. Nem óhajt a testület 
senkivel sem harcba szállni, nem óhajt lokális po
litikát belőle teremteni, hanem a szakma érdekét 
szolgálni s azt megvédeni és e célra az erőket tö
möríteni.

Hiányát éreztük mindenkor, hogy nincs egy 
társadalmi körünk, hol ügyes-bajos dolgaink elinté
zése mellett, baráti szeretettel szakmánknak is szol
gálatot tehetünk. Kívánságunk úgy látszik, valóra 
fog válni, mert végre a „Fodrászmesterek köre" 
megalakult. Hanem, hogy ez meg is tudjon felelni, 
hogy a kitűzött célt elérni tudja, ahhoz a szaktár
sak támogatására van szüksége. Ne csak a barátság 
hozzon össze minket, hanem a szakma iránti szere
tet is, mert csak úgy várhatunk biztos sikert. A  
nem törődömséggel végre fel kell hagyni s tuda-il, ha abban csalódás és bánat ért bennünket.

Figyelmeztetés. Az orsz. borbély- és fodrász áruraktárszövetkezet igazgatósága tisztelettel érte- 
ti a t szaktársakat hogy a szövetkezet fehérnemű kölcsönző- es mosató-osztalya hajlekotó kendőket 
i hosszú kabátokat hoz forgalomba, ezekre való előjegyzést már most elfogad a szövetkezet aruraktara. 
ülönösen felhívjuk a szaktársak figyelmét a saját illatszergyárunk által készített .T u ru l borotváló 
zappanunkra. K r e p p  a legjobb minőségű árai: Osztrák, kilója 8.— , belga 8.40, angol 12.80 korona.
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tára ébredni annak, hogy saját ügyünk iránt érdek
lődni nem csak illik, hanem kötelességünk is.

Ha megint magukra hagyjuk azon néhány lel
kes férfit, akik a kezdet nehéz munkáját nagy idealiz
mussal és szeretettel elvégzik, akkor bizony marad 
minden a régiben s hü katonái leszünk továbbra is 
a maradiság sötét seregének.

Kevés a helyes eszmék igazságát elösmerni, 
hanem annak keresztülviteléhez segédkezet kell 
nyújtani, mert csak igy lehet annak érvényt is sze
rezni. Ne várjuk mindég azt, hogy a parázsból más 
kaparja ki a gesztenyét s mi csak párolgó tálhoz 
üljünk, mert biz akkor megég a gesztenye

Fontos hivatása van a körnek, sok égető kér
dés van, amit ott kell elintéznünk. Azért kötelessé
günk, hogy a kört mentői jobban támogassuk s erre 
a szaktársaink figyelmét is felhívjuk.

Segélyalapunk szerényen folytatta az elmúlt év
ben áldásos működését. Most látjuk, hogy az oly 
sokszor kigunyolt kis összeg is, mily jótétemény a 
munkaképtelenné vált öreg szaktársainknak. Bizony 
nagyobb áldozatkészség önmagunk és családunk 
iránti jótétemény lenne. Azonban az áldozatkészsé
get még e téren sem tapasztalhatunk. A testület ve
zetőségének bizony nem a legkellemesebb dolga, 
hogy a tagdijak legtöbbjét végrehajtással kell be
hajtania. Az a néhány korona, amit tagdijcimen és 
nyugdijunk javára fizetnünk kell, oly kis áldozat, 
melyet minden felszólítás nélkül kellene beszolgál- 
tattnunk. A befizetések megkönnyítését szolgálja a 

. cheque-rendszer bevezetése, mely mindenkor rendel
kezésünkre áll.

Raktárszövetkezetünk szép léptekkel haladt az 
elmúlt évben is kitűzött célja felé. Itt is elkellene 
a szaktársak nagyobb támogatása és érdeklődése, 
mely nemcsak a szövetkezet célját szolgálná, hanem 
mindannyiunk anyagi és erkölcsi érdekét, valamint 
a szakma becsületét is.

A visszapillantás tanúsága az, hogy összetar
tással sok szép dolgot tudnánk elérni s sok intéz
ményünket ideális magaslatra emelni s a humánus 
tevékenységünket imponáló módon fejleszteni.

Ezt érjük el az uj évben s ezt kívánom én az 
uj év hajnalán, hogy legyen végre szakmánknak is 
„ b o l d o g  uj  é v e .“

E lő ljá ró ság i ülés.
— 1910. decz. 20-án. —

Jelen voltak: Müller Károly elnök, Fülöp János alel- 
nök, dr. Révay Zoltán ügyész, Flesch Péter pénztárnok, 
Hangya Márton gazda, Jászai Ferenc, Friedrich Rezső, Schmidt 
János, Rippl József, Wéber Károly, Szeemann Károly, Hepp 
Ádám, Ivanich József, Skaloud István, Giljum Ferenc, Martin 
Miklós, Kellner Ernő előljárósági tagok, Sztankovits Sándor 
számvizsgáló és Könyves Kálmán jegyző.

Elnök szívélyesen üdvözli a megjelent előljárósági ta
gokat az év utolsó ülésén, a határozatképesség konstatálása 
után az ülést megnyitja.

Napirend 1. pontjánál a jegyző felolvassa a múlt ülés 
jegyzőkönyvét, mely az elnök felvilágosításai után, Rippl Jó
zsef és Szeemann Károly által hitelesíttetett.

Napirend 2-ik pontjánál elnök jelenti, hogy a szakis
kolát hajmosó és száritó géppel szerelték fel, hogy mentői 
közvetlenebbül lehessen a tananyagot előadni. Régi kívánság 
volt ez s a modern haladással szakiskolánknak lépést kellett 
haladni, annál inkább is, mert csak igy lehet szakiskolánkat 
arra a nívóra emelni, melyre azt jóakarattal emelni óhajtjuk.

Jelenti, hogy az Axmann-féle alapítvány kamatait meg
felelő részben a folyamodók között Róthly Árpád a beteg- 
segélyző- és temetkezési-egylet elnökével — a végrendelet 
értelmében — elosztották a legjobb meggyőződésük szerint.

Jelenti, hogy dr. Jutassy József kozmetikai tanár a de
mokrata-körben, a szaktársak élénk érdeklődése mellett, igen 
szép és érdekes előadást tartott s ígéretet tett, hogy jövőben 
is szívesen áll rendelkezésünkre.

Ajánlja, hogy dr. Jutassy Józsefnek, valamint Lüders 
gyári képviselőnek, aki a modern vibrációs gépeket bemu
tatta, az elöljáróság jegyzőkönyvi köszönetét mondjon.

Jelenti, hogy a fodrászmesterek-köre megalakult, mely 
kör hivatva lesz a fodrászmestereket egy táborba tömörilve, 
egyesült erővel a szakmát minden téren megvédeni, nemkü
lönben a szakipari előadásokat terjeszteni.

Végül jelenti, hogy az ipartestületek országos szövetsé
gének választmányi ülésén, több testületi adminisztratív ügyet 
megvitattak s felterjesztéssel éltek a kereskedelmi miniszter
hez, hogy egyrészt, hogy egyszerüsitessék az ügyek vezetése, 
másrészt pedig, hogy egyöntetű eljárást honosítson meg a 
testületeknél.

Az elöljáróság az elnök jelentéseit helyeslőleg tudomá
sul vette.

Napirend 3-ik pontjánál az elnök előadja, hogy a 
munkarend betartását csak úgy lehet ellenőrizni, ha kerületi 
ellenőrök választatnak. A kerületi körök már mozgalmat is 
indítottak ily irányban, a hol is megválasztják az ellenőröket. 
Az egyöntetű eljárás érdekében szükségesnek véli, hogy majd 
a megválasztott ellenőröket egy közös értekezletre hivja 
össze.

Kijelenti, hogy a testület ugyan nagy jóakarattal, de 
teljes szigorral akar a szabályrendelet pontjainak érvényt 
szerezni.

Skaloud István és Martin Miklós hozzászólása után az 
elöljáróság kimondja, hogy az ellenőrök megválasztását a ke
rületekre bizza.

Napirend 4-ik és 5-ik pontjánál megállapítja az elöljá
róság a tiszteletdijak és készkiadások arányát.

Napirend 6-ik pontjánál az elnök bejelenti, hogy több 
vidéki ipartestület fodrászszakosztálya bejelentette, hogy az 
országos kongresszus megtartását óhajtják és annak helyéül 
Budapestet kívánják.

Maga részéről hive a kongresszus eszméjének s ez 
iránt az érdeklődés fenntartását üdvösnek tartaná.

Martin Miklós, Fülőp János és Sztankovits Sándor 
hozzászólása után kimondja az elöljáróság, hogy e kongresz- 
szus kérdése napirenden tartassák.

A folyó ügyek letárgyalása után az elnök indítványára 
kimondja az elöljáróság, hogy néhai Mezey Péter arcképé
nek leleplezését január hó 6-án tartja meg ünnepség kere. 
tében.
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Mivel több tárgy nem lévén, az elnök köszöni az elöl
járóságnak ez évi önzetlen támogatását, boldog ünnepeket és 
újévet kívánva, az ülést bezárja.

B e m u ta tó  estély.
— Dr. Jutassy József kozmetikai tanár előadása. —

Szakiskolánk egy páratlanul inpozáns és tanulságos be
mutató estélyt tartott december hóban a demokrata kör dísz
termében, melyet zsúfolásig megtöltött a jelenlévő szaktársak 
és azok családtagjai.

Dr. Jutassy József orvos, kinek a Kossuth Lajos-utca 
4. szám alatt egy modern kozmetikai intézete van, a szak
iskola vezetőségének felkérésére tartott előadást, a kozmeti
káról, hajápolásról és hygieniáról, oly érdekesen, hogy a 
majdnem három óra hosszat tartó előadás nem hogy nem 
merítette ki a hallgatók figyelmét, hanem még fokozta az ér
deklődést s bizony még tovább is szívesen hallgatták volna a 
tanulságos előadást.

Dr. Jutassy József mindenekelőtt megismertetett ben
nünket az ember bőrével s meggyőződtetett róla, hogy az 
elég szövevényes szerve az embernek.

A mi szempontunkból fontos, hogy a bőrnek három 
rétegét megtudjuk különböztetni.

1. A legfelső bőr (hámréteg, epidermis) kemény szám
szerű pikkelyekből áll és védi az igazi bőrt.

2. Az alsó bőr, vagy vastag bőr, vagy igazi bőr(derma, 
cutis) a bőr apró szerveit rejti magában.

3. A festékréteg (pigment) a felső és alsó bőr közt van 
s csak az egészen fehér embereknél, az úgynevezett albínók
nál hiányzik, mig a különböző fajú embereknél különböző 
vastagságú és az ember-rasszok színét adják.

Azon helyeken, hol a szőrszálak és a mirigyek kivezető 
csövei a bőr felszínére érnek, hámréteg bemélyed ; ezek a 
bemélyedések gyakran szabad szemmel is láthatók és bőr
likacsoknak (pórus) neveztetnek. Az emelkedések alatt a bőr 
idegei és véredényei fekszenek.

A bőr alatt van a zsírréteg vagy a zsírpárna; ezalatt az 
izmok (hús), melyek a csontokra tapadnak.

A bőrtisztitására legjobb szernek ajánlotta: vizet és
szappant. Megmagyarázta, hogy minőségre van kemény és 
lágy víz. Kemény víznek nevezzük azt az iható, érces vizet, 
amely földsókat tartalmaz (meszet, magnesiumot stb.). Lágy 
vízben nincs földsó.

Hygiénikus fürdésre és mosdásra közömbös, hogy a viz 
kemény-e vagy lágy, de kozmetikus célokra a kemény viz 
nem felel meg, mert a benne levő főldsóktól durva, száraz 
lesz a bőr.

Légy viz az esővíz (csak a szennytől síkos ne legyen)* 
a tóviz és a nagy, lassú folyású folyók vize. A legtöbb kút
nak és pataknak vize kemény.

A kemény vizet meg lehet puhítani. Legkönnyebb és 
legbiztosabb mód a viz forralása ; forrás közben a földsók 
egyrésze föloldódik, más része lecsapódik az edény falára 
(kazánkő). Közönséges lúgos szappan is meglágyítja a vizet, 
mert egyrészt a lúg, másrészt a szappan anyaga leköti a 
földsókat; azért kemény vízben sok szappan fogy és mégis 
rosszul habzik. Ha kemény vizbe alkoholt öntünk, *a viz 
megpuhul, mert a szesz oldja a földsókat; ezért szokás koz
metikai mosdóvizhez valami illatos szeszt —  pl. kölni vizet 
vagy benzoé tinkturát —  önteni. Lúgok, alkálik viszont le
csapják a földsókat; ezen alapszik pl. a szódának és boaax- 
nak puhitó hatása.

Kozmetikus mosdásnak főfeltétele a lágy viz és lúg- 
mentes szappan.

Fontos a mosdóviz hőfoka.
Nagyon meleg viz kiszárítja, elhalványítja a bőrt ; na

gyon hideg viz megvörösiti.
Egészséges, tiszta, érzékeny arcot legokosabb állott víz

ben mosni, azaz olyan vízben, melynek hőfoka a szoba hő
mérsékletének felel meg ; ez eléggé tisztit és eléggé üdit.

Zsíros, fényes, tisztátalan arcot rendesen langyos vízben 
tanácsos mosni, hogy a váladékok könnyebben letisztuljanak.

Sápadt arc piros lesz, ha gyakran mossák csípős, hi
deg vízben, de csak futólag ; vagy ha rendes mosdások után 
hideg vízzel meglocsolják, avagy ha hideg vizbe máitott szi
vacscsal megpacskolják, borogatják. Momentán ugyan még 
jobban belesápad az arc, mert a véredények a hidegtől össze- 
húzódnak, ámde később annál inkább kitágulnak és megtel
nek vérrel.

Pirospozsgás, vérpangásos arc elhalványodik, ha gyak
ran — de csak futólag — mossák meleg vízben vagy ha a 
rendes mosdások után meleg vízzel locsolják, pacskolják, bo
rítják. Itt is csak később áll be a halványsóg, előbb a vér
edények kitágulása folytán még pirosabb lesz az arc.

Hányszor kell mosdani ?
Napjában egyszer mosdani egészségi és szépségi szem

pontból szükséges. Még pedig legegészségesebb s a bőrre 
legüditőbb a reggeli mosdás.

Minden normális, hibátlan, vagy száraz arcra áll ez.
Tisztátalan, zsíros, fényes arcot este is meg kell mosni. 

Elengedhetetlen az esteli mosdás az olyan arcnak, melyen 
nappal?valamely kendőző szer (arcpor, zománc, smink) volt.

Napjában többször mosdani csak nyáron tanácsos.
Erősen dörzsölni, frottirozni csak sápadt, vérszegény 

arcot tanácsos.
A jó szappan főfeltétele az, hogy közömbös legyen, 

azaz ne maradjon benne a gyártástól lúg. Egy rossz gyárt
mány tönkreteszi, kiszárítja, idő előtt összeráncositja az arcot.

Manapság minden jóravaló toilette-szappant közömbösí
teni iparkodnak. Egyrészt vegyi és erőművi utón küszöbölik 
ki a lúgot, másrészt a kész szappanokhoz zsiradékokat ke
vernek, melyek arra volnának hivatva, hogy a szappanban 
még esetleg visszamaradt csekély lúgot mosdás közben el
nyeljék, közömbösítsék.

Megösmertetett a bőr ápolásának fizikai és gyógyszer
tani módjával.

Fizikai módok az arc gőzölése és masszálása.
Gyógyszertani mód az arc zsirozása és porozása.
Ezen szépségápolási eljárások nemcsak divatosak, ha

nem valóban hasznosak is ; tulajdonképpen azért divatosak, 
mert hasznosaknak bizonyultak.

A vizgőz jótékony hatása abban nyilvánul, hogy duz
zasztja a bőr hámrétegét, puhává, nedvessé, hamvassá tesszi 
az arcot. Leoldja a zsírt, szabaddá teszi a bőr likacsait, 
melyeken át a veríték és a faggyú könnyebben kifolyik, a 
szabad levegő pedig könnyebben beáramlik. Ezt nevezik a 
bőr respirációjának.

A meleg vizgőz kipirositja az arcot, mert vért kerget 
az arc bőrébe. Az élénk vérkeringés folytán élénk lesz az 
anyagcsere, a táplálkozás s ennek következtében az arc tet
tebb, ruganyosabb, üdébb, fiatalabb lesz.

A gőznek ez a tisztitó, tápláló, bőrerősitő hatása igen 
üdvös a fonnyadó, ráncosodó arcokra és valóságos orvos" 
sága azoknak a szépséghibáknak, melyek a faggyumirigyek- 
nek és veritékm-rigyeknek megbetegedéséből származnak, pél
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dául a bőratka, pattanás (pörsenés, szőrtüszőlob), faggyú- 
folyás, hajkorpa stb.

Az arcmasszázs szépítő hatása fizikai és élettani ala
pon nyugszik.

A fizikai hatás abban áll, hogy a masszázs alatt erőmű- 
vileg kisimítjuk, szinte kivasaljuk a bőrt; az elernyedt izmo
kat pedig tornásztatjuk, következésképpen tehát edzeni, erő
síteni tudjuk ; az erős izmok kifeszitik a bőrt és visszadják 
neki a fiatalos ruganyosságot.

Az élettani (physiológiai) hatás pedig az arc kipirulásá
ban s az arckifejezés élénkülésében nyilvánul. A pirosság 
vérbőséget, élénkebb anyagcserét, vigabb táplálkozást, erélyes 
életműködést jelent; ennek folytán szaporodik a bőr zsír
párnája, tehát hízik az arc; telt, sima, üde lesz, a ráncok 
eltűnnek. A arckifejezésnek és a szemeknek élénksége az 
idegekre gyakorolt kedvező hatásnak köszönhető.

Megmagyarázta, hogy a hajnak, szakádnak, bajusznak, 
szemöldöknek, szempilláknak s a test egyéb szőrzetének 
ideiglenes vagy állandó pusztulását a legtöbb bőrbetegség 
okozhatja.

Különösen a ragályos és parazita gombák állal létrejött 
fertőző bőrbajok veszedelmesek a szőrzetre. Ilyenek : a fol
tos kopaszodás, vagy udvaros kopaszság (alopecia areata), a 
hajfoszlás (Trichorexis nodosa), a körkörös • sömör (herpes 
tonsurans), a kosz (favus) és szőrtüszeg (sycosis parasitaria).

Ezen csúnya fertőző hajbetegségek gyógyítására a bőr
gyógyászat erős fertőtlenítő szereket használ : újabb időben 
a rádium, az ultraviolett és Röntgen-sugarak szinte csalha
tatlan sikerrel alkalmaztatnak.

A normális hajhullás még nem okoz kopaszodást, mert 
a hajszemölcs uj és ép hajszálakat növel, amelyek egészen 
elérik tipikus vastagságukat és hosszúságúkat.

De ha a hajszemölcs a szervezetnek vagy a fejbőrnek 
valamely betegsége folytán vészit az életerejéből, lassú sor
vadás a sorsa.

A sorvadás kezdetén a kihullott hajszál helyébe uj nő, 
amely azonban vékonyabb és rövidebb marad, gyorsan le
hull, hogy egy még rövidebb s még vékonyabb hajnak ad
jon helyet, mig végre a hajszemölcs annyira kimerül, hogy 
csak pelyhecskét hoz létre. Ha végre a szemölcs teljesen 
elpusztul, a hajtüsző —  mint teljesen fölösleges — a nyílá
sával együtt összenő, a bőr sima és fényes lesz ; ezen a 
kopaszságon már nincs segítség.

A legújabb kutatások azonban bebizonyították, hogy 
élő hajszemölcs lehet még a teljesen sima kopasz bőr alatt 
is, tehát nincs kizárva annak a lehetősége, hogy hosszú évek 
óta kopasz helyeken uj hajnövés keletkezzék.

A hajszemölcs sorvadása a korral természetszerűleg be
következik ; az érzékeny hajszémölcsök legelőbb megérzik a 
szervezet gyengülését s ha teljes kopaszság nem is áll be 
mindenkor, a haj igen megritkul s megvékonyodik ; ősz ag
gastyánok gyér haja puha, finom, selymes; ez a természetes 
kopaszodás.

Heves bőrgyulladások, hosszantartó bőrbetegségek és 
fertőző betegségek — például: skarlát, tífusz stb. — után
a haj tömegesen, sokszor teljesen kihull, de rendszerint tel
jesen vissza is nő ; ez az ideiglenes kopaszodás.

A haj igazi szépséghibája a korai kopaszság.
Családi öröklésen és pusztító hajbetegségeken kívül a 

korai kopaszodásnak oka lehet valamely általános szervi baj, 
például: vérszegénység, vértódulás, ideggyengeség s ezekkel 
járó fejfájás; továbbá idült fertőző betegségek (syphilis, ma
lária). Oka lehet testi és szellemi túlterhelés, rendetlen élet

mód, de leggyakrabban a hanyag vagy helytelen hajápolás 
s ennek folyománya: a hajkorpa. Minden fejbőr korpás, 
egyik kevésbbé, másik jobban. Száraz fejbőrön apró, por- 
szerü, amely fölszáll a haj közé, onnan könnyen lehull vagy 
könnyen letisztítható. Zsíros fejbőrön nagy, lemezes a korpa 
s alig látszik a haj között, mert a sok zsir leköti, letapasztja 
a bőrhöz.

Ez a zsíros, tapadós korpa nehezebben távolítható el ; 
a fejbőr szinte zsirpáncélt kap tőle, melyen át a respiráció 
megszűnik ; a zsiradék avasodik, maró zsírsavak képződnek, 
amelyek a hajtüszőn át leszivárognak a hajszemölcshöz s 
azt lassankint megölik.

így okozza a zsíros korpa a hajhullást, a korai kopa 
szodást.

Akár családi öröklés, akár betegség, akár a rossz ápo
lás indítja meg a korai kopaszodást, az élettani alapja min
dig a hajszemölcs sorvadása.

Ha a hajhullást meg akarjuk szüntetni, a hajszemölcs 
sorvadasát kell megakadályoznunk és törekednünk kell a 
meggyengült hajszálak erősítésére és növesztésére.

Rendkívül sok gyógyszerrel rendelkezünk, mely a fej
bőr tónusát emelni, a hajszemölcsöket izgatni s ezáltal a 
hajnövést forszírozni képes.

Minthogy pedig a hajhullás rendesen zsíros korpával 
kapcsolatos, a kellő szereket leggyakrabban alkoholos oldat
ban, hajszeszek alakjában szokták nyújtani.

Nagy eredményt vár a kék fénytől, a mi halála lesz a 
kopaszodásnak.

Az érdekes előadás után bemutatta a kék fényt vető 
villamos gépet, az újabb rendszerű villamos és kézi vibrációs 
gépeket, a miket Reininger R. társaság budapesti mérnöke : 
Lüders Rudolf ur szivességből bocsájtott rendelkezésre, sőt 
személyesen mutatta be azt az érdeklődő közönségnek, a kik 
tapasztalatokat szerezve, lelkesen ünnepelték dr. Jutassy 
József orvos urat, valamint Lüders Károly mérnök urat ta
nulságos és szép előadásukért.

S zö ve tkeze ti gyűlés-
Az „Országos Borbély- és Fodrász Áruraktár Takarék- 

és Hitelszövetkezet" igazgatósága 1910. december hó 19-én 
Müller Károly igazgatósági alelnök elnöklésével ülést tartott.

A tárgysorozat 1. pontjánál a múlt ülés jegyzőkönyve 
hitelesíttetett.

A 2. pontnál dr. Kelényi Imre jogtanácsos jelenti, hogy 
az évi rendes közgyűlésnek azon határozatát, melylyel a 
szövetkezet alapszabályait Váry Gyula tervezete és indítvá
nyára oda módosította, hogy a szövetkezet évi tiszta nyere
ségének 10%*ából a rokkant, munkaképtelen, vagy teljesen 
elszegényedett fodrászok, szövetkezeti tagok és ezek özvegye 
és árvái részére nyugdíjalapot létesítsen, a budapesti kir. 
kereskedelmi és váltótörvényszék 44939/1910. számú hatá
rozatával jóváhagyta.

Mül'er Károiy elnöklő alelnök ezen üdvös újítás jóvá
hagyása alkalmából örömének ad kifejezést a felett, hogy a 
szövetkezet most már nemcsak olcsó és jó áruval láthatja 
el az ország fcdrásziparosait, hanem minden megterheltetés 
nélkül módot nyújthat arra is, hogy csupán az áruk bevá
sárlása által öregkor vagy munkaképtelenség esetére minden 
fodrász nyugdíj járandóságot biztosíthasson magénak.

Uram József szintén örömének ad kifejezést és aziránt 
kór felvilágosítást, hogy miként fog majd történni a nyug
díjazás.
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Az ügyvezető kifejti, ahhoz, hogy valaki a szövetke
zeti nyugdíjban részesüljön, nem kell egyéb, mintáz, legyen 
tagja a szövetkezetnek és áruszükségletét n indig a szövet
kezet áruraktárából vásárolja be, ahol az áruk mindig ol
csóbbak, mint bárhol, üzleti fehérneműt kölcsönző és mo 
sató osztályától használja, saját üzleti fehérneműit és családi 
ruháit a szövetkezet mosodájában mosassa, mert a nyugdíj
alap tőkéje az eladott áruk után eső és a fehérnemű köl
csönzés és mosásából eredő nyereségből képződik, szóval 
azzal a pénzzel, amelylyel árubevásárláskor magasabb árat 
és hasznot ad a kereskedőknek, amiből vissza nem kap soha 
semmit a szövetkezetnél való vásárlás által nyugdijat bizto
síthat magának.

A nyugdíj segélyezés mennyiségének alapszámitása pe
dig, mivel a nyugdíjalap tőkéje az eladott áruk és a fehér
nemű kölcsönzés és mosásnál elérendő nyereségből képződik, 
nyugdíjazás esetén az évi nyugdijjárandóság mindig a tag 
által bevásárolt áruk értékének és a fehérneműkért befolyó 
használati és mosási díjösszeg mennyiségének megfelelő össz
érték arányának számítása szerint történik.

Hangya Márton és Flesch Péler hozzászólása után a 
jelentés egyhangú lelkesedéssel tudomásul vétetett.

A 3. pontnál ügyvivő jelenti, hogy Szatmár város fod
rász iparosai szövetkezeti tagok áru lerakatot kérnek. A 
szatmári tagok részére egyik tagtárs kezeléséhez áru lerakat 
engedélyeztetett és ennek foganatosításával az áruraktár ve
zetősége megbizatott.

Torda város fodrásziparosai részérél Baumgartner Fe- 
rencz szaktárs kér alapszabályokat és a szövetkezet alapel
veiről bő értesítést.

Baumgartner szaktárs részére a kért értesítés megadá
sára az üzletvezetőség utasittatott.

Nagy József (Rózsahegy) szövetkezeti választmányi tag 
írásban bejelenti, hogy a fodrászati cikkeket elárusító buda
pesti kereskedők megbízottjai a szövetkezetről nála minden
féleképen gyalázólag nyilatkoztak es kéri intézkedni, hogy 
ezen piszkolódások megszűnjenek.

Az ügyvezető megjegyzi, hogy nemrégen hangoztatták 
a fodrászati cikkeket elárusító kereskedők, hogy az ő műkö
désűk minden téren a legtisztességesebb s ime most kiderül, 
hogy vannak köztük olyanok is, tisztelet a kivételnek, a kik 
irigységből, bosszúból ráeresztik ügynökeiket a szövetkezet 
gyalázására, sajnos, a szövetkezet ezek ellen nem védekez- 
hetik másként, minthogy tagjait jó áruval kiszolgálja és meg
mutatja, hogy minden gyalázkodás a bosszú müve és alap
talan rágalom.

Az igazgatóság megbotránkozással veszi tudomásul a 
piszkos eljárást és kimondotta, hogy mivel más módja a 
megtorlásra nincsen, kikutatja azon cégeket, a melyeknek 
megbízottjai a szövetkezetét rágalmazzák, azokat a nyil
vánosság elé fogja állítani.

A 4. pontnál a fehérnemű kölcsönző és mosató osztály 
vezetősége jelenti, hogy több tag haj kötő-kendőt és hosszú 
kabátot is kért.

Az igazgatóság határozatilag kimondotta, hogy hajkötő
kendőt és hosszú kabátot készíttet és forgalomba hoz.

Az 5. pontnál a szövetkezet illat- és kozmetikai szerek 
készítési gyárának vezetősége jelenti, hogy a szövetkezet 
gyára a borotválószappant elkészítette, a szappan már ki is 
van próbálva és kitűnőnek bizonyult.

Az igazgatóság határozatilag kimondja, hogy a szövet
kezet gyára által készített borotválószappan « I  u r u l »  bo 
r o t v á l ó  s z a p p a n  név alatt azonnal forgalomba ho

zandó, annál is inkább, mert Schützer a szappan érát cso
magonként 1 korona árra emelte fel.

Az áruraktár vezetősége jelenti, hogy egy jó és olcsó 
szilárd állapotban levő habzó borotváló-krém hiányzik a for
galomból, valamint egy folyékony habzó borotváló-krém is- 
Ilyen Németországban már forgalomban van.

Az igazgatóság utasítja a gyári vegyészt, hogy ilyen 
árucikkeknek az előállításával foglalkozzék.

Az áruraktár vezetősége jelenti, hogy a tagok a bevá
sárlások alkalmával olyan üres üvegeket hoznak átvételre, a 
melyekben a szövetkezetnél raktáron nem lévő idegen isme
retlen áruk voltak, ezek az üvegek kissebbek, mint az elis
mert gyárak üvegei s a benne volt rossz minőségű árutól 
piszkos és büdös azokba jó minőségű árut tenni káros volna.

Az igazgatóság a jelentést tudomásul veszi és a gyár
vezető vegyészt utasítja, hogy a kérdéses üres üvegeket 
vizsgálja meg és arról az igazgatóságnak tegyen jelentést, 
ha azonban az üvegek az említett okok miatt nem használ 
hatók, azoknak további átvételét azonnal szüntesse be.

A leltárt felvevő bizottság megválasztása után az ülés 
véget ért.

Vegyes h írek.
Meghívó.

A testület elöljárósága tisztelettel meghívja a testület 
tagjait s azok családjait f. hó 6-án (Pénteken) d. u. l/tö 
órakor a testület helyiségében (VII., Csengery-utca 15. sz. a ) 
tartandó

néha i  M e z e y  P é t e r n e k
közadakozás utján megfestetett képének

le leplezési ünnepélyére.
Ez ünnepségen való megjelenést szaktársi szeretettel kéri

a test. elnöksége

FIGYELM EZTETÉS ! A testü let  veze tő sége  figyel
m ezteti a  s z a k tá r s a k a t ,  hogy üzleteikben a m unkaren 
det okvetlen  fü g g e s s z é k  ki s  á sn á k  ren de lk ezése it  s z i 
go rúan  ta r t s á k  be, m ert e l lenesetben  gyakori bünte
téseknek te sz ik  ki m agukat.

Figyelmeztetés. A IV. kér. elöljáróságának, mint az ipar
testületek felettes hatóságának utasítására, a következmények 
terhe mellett figyelmezteti a testület vezetősége a tagokat, 
hogy a tanoncokat a felvétel napjától kötelesek tanoncisko
lába járatni. Az iskolába mindég idejekorán küldjék, az el
lenőrző könyvecskét minden alkalommal megnézzék, hogy a 
tanoncok hanyagságból ne mulasszanak, betegség vagy más 
fontos okból való mulasztásról pedig az osztályvezető taní
tónak vagy igazgatónak igazolást küldjenek.

Nagyváradi fodrászok mozgalma. Mint nagyváradi tu
dósítónk értesít, a nagyváradi ipartestületnek fodrász szak
osztálya, Ramniinger István elnöklete mellett, beható vita után 
egyhangúlag megállapította az egységes tarifát s eddig fize
tett dijakat —  mérséklettel — megfelelően felemelte. A ta
rifa két osztályt különböztet meg, az I-ső és Il-od osztályt, 
melynek árai a fővárosi hasonosztályu tarifájával egyezik 
meg. — Csak üdvözölni tudjuk a nagyváradi szaktársakat, 
hogy tudatára ébredtek annak, hogy tisztességes munkájuk
nak árát megszabni joguk van s hogy ezen joguknak ér
vényt is szereztek.

Eljegyzés. Novacsek József eljegyezte Lőrincz Rencike 
kisasszonyt.

Gratulálunk 1
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Boldog uj Óvet kívánok az összes szaktársaknak úgy a 
magam, mint a testületi elöljáróság nevében.

M üller K a ro lj’’
test. elnök.

Boldog uj évet kívánok az összes szaktársaimnak.
Flesch Péter

test. pénztáritok.

Boldog Uj évet kívánok testületünk összes tagjainak.
Könyves Kálmántest. jegyző.

Boldog uj évet kiván Galdon Lajos
«Togo» bajuszkötő készítő.

* Reumások, csuzosok, köszvényesek réme a mostani 
lucskos, hűvös időjárás. — Szolgálatot velünk tenni, mikor 
felhívjuk szives olvasóink figyelmét egy egyszerű háziszerre, 
mely csodálatos hatású e bántalmak ellen. — Közelebbi a 
mai számunkban közölt BOROLIN hirdetésben olvasható.

Lapszerkesztő bizottság: M üller Károly. Fülöp János. 
Az ipartestület jogtanácsosa: Dr. Révay Zoltán  ügyvéd

lakik IV., Veress Pálné-utca 14. sz.
Kiadja : N agel István könyvnyomdája Budapest,

VII., Vörösmarty-utca 17.

A Margitszigeten volt f o d r á s z - ü z l e t  b ú t o r a i  jutányo
sán eladók. — Tudakozódni lehet VI., Izabella-utca 69. sz. 
(2 — 1) alatt Todorovicsnál.

Igen tisztelt Kollega urak !

Becses figyelmükbe ajánlom a 
juszkötőimet.

legjobb „ T o g o "  ba-

Galdon L a jo s
fodrász

IX., Ferencz-körut 46.

É r t e s í t é s .

Tudomására adom a t. szaktárs és segéd uraknak, hogy 
az esti órákban

női f é s ü l é s !  t a n fo ly a m o t

nyitottam. Sikerült e célra a fővárosban működő legkivá
lóbb hölgyfodrászokat: Köves Ferencz és Thurzó Imre ura
kat mint oktatókat megnyerni.

A tanfolyamon a fésülésen kívül, haj munka, hajmo
sás, ondolólás, színházi fodrászat, manicur stb. sajátítható el. 

Érdeklődőknek szívesen ad felvilágosítást

Fábián Jenő fodrász
1—2 V ili., József-körufc 74—76. sz

Függönyszerü mintára beedzett 148 c/m. magas, 38 c/m. 
széles 2 ajtó üvegtábla „ F o d r á s z "  és „ B e m e n e t "  
felirattal olcsón eladó vagy simával kicserélhető. — Cim : 
Pap Dezső István fodrász, Budapest, VIII. kér. Wesselényi-

utca 11. szárr.

ZÓNI ANTAL ÚRI FODRÁSZ ÉS BAJUSZKÖTÖ KÉSZÍTŐ.

A la p i t t a t o t t  

1 8 9 6 .  é v b e n

Törvényesen

védjegyezve.

érdekében
Z Ó f i l - f é

mely bajuszápolásra a jelenlegi bajuszkötők között legjobbnak bizonyultak. Az összes „Zóni“-féle bajusz- 
kötők elismert legjobb és legfinomabb kötők, minden jobb úri fodrász-üzletben ezt használják mert kitűnő 
jó anyagból van előállítva, tartósak és jó szabásuak.

Kérem tisztelt kartársaimat, bárhol pipereczikket bevásárol, határozottan kérje kartársának a 
.Rákóczi" bajuszkötőjét, más kötőt ne fogadjon el, maradtam kartársi üdvözlettel

Z Ó N I  N  T  A  Lk ú r i fodrász

k íP A I l l  f Tisztelt kartársaimat, mielőtt más idegeneknek adnák pénzöket silány 
IVCil vili • bajuszkötőkért, kísérelje meg az én törvényesen védjegyzett

99HÁKÓCZI** ba iuszkötömet,

Á n g y á n  B é la  fodrász műszerek berendezése és 
illatszerek raktára Vili., József-körut 19. Telefon: 48— 13. 
(Lásd árjegyzékét).

B r k i t s  J á n o s  fodrászati czikkek kereskedése Buda, 
Fő utcza 9. szóm.

M a r t in  M ik ló s  fodrász, V., Lipót-körut 5.

O rs zá g o s  fő ra k tá ra k  B u d a p e s te n :
VI., L e h e l-U tc z a  33. (Aréna-Uti oldalon.)

O r s z á g o s  B o r b é ly *  é s  F o d r á s z  Á r u r a k *  
t á r  T a k a r é k -  é s  H i t e l s z ö v e t k e z e t  VII., Csengery- 
utcza 15. lelefon 83 —13. (Lásd árjegyzékét.)

D r e s z m a n n  K á ro ly  műköszörüs és fodrászati 
czikkek eladása, VII., Erzsébet körút 24. (Lásd árjegyzékét.)

B luth  B e r t a l a n  kül- és belföldi illatszerek kép
viselete, II1„ Szöllőkert-utcza 23.
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Dús választék legújabb hajápoló eszközökben.

Kérjen külön ajánlatot és az 1910. évre szóló kata
lógusom nagy jubileumi-kiadását

KECSKEMÉTI SÁNDOR
e le k t r o t e c h n ik a i  t e lep  é s  f o d r á s z a t !  
= = = = = =  c z ik k e k  s z a k ü z l e t e  = = = = =

T e m e s v á r  40.

Lipp Ferencz
müköszörüs mester

B u d a p e s t ,  X. k é r . ,  R á d a y -u tc a  5. s z á m .

Ajánlja aczóláru raktárát és műhelyét minden e szakba vágó 

munkák pontos, jó  és olcsó elkészítésére.

h a jk e r e s k e d é s
Budapest, VII. kér. Kisdiófa-utca 7. szám.

M után utóbbi időben sokszor fordultak hozzám a 
fodrász urak a haj ára tekintetében, alábbiakban van sze
rencsém mérsékelt áraimat közölni.

K orona értékben .

Hossza ctm................... 30 40 60 60 70 80

Chinai lehúzott haj 
1. rendU dekánként 8 16 34 52 70 95

Francia  haj 1. rendU  
dekánként ... ... 26 45 65 85 1.20 1.75

E lsőrendű lehúzott  
vágott haj dekánként 85 1.20 1.85 3.05 3.70 4.80

Fehér haj g r a m 
monként ................ IS 24 30 40 50 60

Megjegyzem, hogy az összes fajták megfelelő legjobb 
minőségűek és tompára előkészítve vannak.

hajfonatok minden hosszúságban bámulatos
olcsó árban.

Legjobb krepp kilója K 9.— , métetje 36 fi 11. Ezenkí
vül minden a hajszakmába vágó cikkel szolgálhatok.

Teljes tisztelettel A l t s c h ü le r  E.
24—1 haj kereskedés.

Budapest, VII., Kisdiófa-utca 7. sz.

H3  P e i e n c z
bo ro tva  m ü k ö szö rü s

- B u d a p e s t ,  VI., V á c z i - k ö r u t  27. -------
Ajánlom aczéláru raktáramat, és borotva műköszörüldémet 

a t. fodrász urak figyelmébe.
Vidéki m egrende lések  pontosan  eszközö ltetnek .

Nagy tubus
kis I.—, tubus  70 I. ISII

. rii i * bo ro tvá ló  krém et mutatóujjal kell a szakállra kenni, a7'fíz,1?s'l'kÁTLA S“ után a Vök tön meglepő könnyen borotvál; nincs oly kényes szakáit, mely borotválás köz
ben kipattanna, bármily soká és erősen n  utána borotv.u.

. m T . q í í  boro tvá ló  krém m el való borotválás után mindenki a legnagyobb megelégedéssé1
ATLAS fog az ön üzletéből távozni; gyor^ és kellemes borotválás, a* n i^ e s ^ m u n k á t  wéailt.* 
„ A T L A S "  b o ro tvá ló  krém m el b o r o t v á i t o k  időt takarít  meg é s  k s llem es munkát

Magyarország egyedüli nagybani elárusítója:

V I N K L E R D. H. *“ °5SE2S Í i “l " 4"’' Telefon 150—32.
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A  le g h a tá s o s a b b  h á z is z e r  f o d rá s z o k  ré s zé re  a D r .  B O R O V S Z K Y - í é l e

B O R O L I N
m e r t  f e r t ő t l e n í t ő  s z e r  m in d e n  t e k in te tb e n .

A j á n l a t o s  h a s z n á l n i  b o r o t v á l á s  u t á n  é s  a  h a j  á p o l á s á r a .  

Megszünteti a haj hullását és k i ir t ja  a korpát. Megszünteti a hülésből szár
mazó bajokat, influenzát, fe j fá jást  és fog fá jás t .

K ap h ató  m ind en ü tt: 1.20, 2 .— , 2  5 0  k o r o n á s  üvegekben. I
legjobb angol kreppet

szállítunk

k o r .  k i l ó j á t .
Legnagyobb raktár nyers és kidolgozott

hajárukban.
K o m á r o m y  és Z  a k sx t*

hölgy fodrászok.

Budapest, VI. kér., Király-utcza 36.
T e le fo n  153—29.

EH'
f lUTO-GEYSEREK,

vizhevitő készülékek 
fodrászok számára, 

b i z t o n s á g i  g á z 
kanda l l ók  ,<«*■.*' y;«- 
m o d e r n  f ü r d ő 
b e r e n d e z é s e k .

Képviselet és raktár:

'HE

Roíjunkers
Heissquell ”

ü h -
(8 - 1)

DÖRFLER NÁNDOR
oki. gépészmérnöknél

B u d a p e s t ,  Vili. ken.,  
J ó z s e f - u t c z a  39. s z .

_ra

ü e g o l c s ó b b  
bCTá§árlá§i lorrái !
F o d r á s z a t !  é s  c o s m e t ik a i  c z ik k e k b e n .

Nagy újdonság arczviz Cotrpoziczió, mindenki házilag ké 
szithet magának minden létező illatban arczvizet, I liter 

készítéséhez I deka elegendő, ára 30 fillér.

Bay-Rum felülmúlhatatlan príma 
minőség literje .......... 2.—

B iy Rum felülmúlhatatlan príma 
minőség '/, literje ... ... 1.—

Bay-Rum felülmúlhatatlan príma 
minős, kis forma üv.-ben —.32

Brillant.mind. illatb. V. ko. 1.—
» nagy ü v e g .......... —.82
» közép » ... ... — .24
» kis » ..........—.16

Asztalra való block-tartó csiszolt 
üvegből drbja ..........— .30

Gyufatartó, velenczei kristály- 
tály-üvegből remek kivit. 1.—

Verseny bajuszkötő finom se
lyemből drbja ... ... —.24

Ászt. ovál fék. bajuszkefe —.30
Irlaudi szarufás, kézi műnk. —.50

Bérlet fiókba való hajkefe da
rabja ........................—.00

A legcsek é lyebb  ren d e lé s t  a legn agyobb  k é sz ségge l  
—— házhoz  szá llítok . =  = ,

Nagyrabecsült pártfogását kérve, kiváló tisztelettel

W in k le r D. H.
Telefon 150— 32 .  A k á c z fa .u .  5. s z .

Rákóczi-ut mellett.

Fejtámla-papir drb;a ... —-.16 
Brillantin pomádé ibolya illat

ban (tokban) ... ... ... —.25
Fogkefe 12 féle kivit. drb. —.30 
Angol dupla fenő szijj egy oldal

ssarvasbőr drbja ..........  9.50
Alumínium fésű, mely sobseui 

lesz piszkos ... :_ ... 1.—

Neverip gummi különlegesség tu-
czatja................................. 1.20

Székpárna erős bőr vászonból.
gombokkal levarrva ... 3.—

Kézi fenő szijj, bagaria bőr
ből drbja ..........  ... —.80

Engel-fóle borotv. szappan —.90 
Belga fenőkövek príma kivitel

ben, melyet 3 napi préb. adok. 
Angol Latian Vegetál fejmosóv.

kitűnő illatban üvegje ... 1.20
Olasz lemosótáluk fehér zománcé

ból drbja ... .......... —.50

mrÁŐRÁL JÁNO.r
' TÖRVÉNYES

ALAP1TTAT0TT
1831

KITÜNTETETT
P A P  IS  1900

Z A O R Á L '  B O R O T V A  a L E G J O B B .
>

1 9 0 0  R A R / S  V / L Á C  K / Á L L / T Á S O N , E L I S M E R T  é s  E Z Ü S T  É R E M M E L  K / T Ü / V T E T E T T
„ 5  AJAJ  G Y Á R T M Á N Y ' ’ J Ó T Á L L Á S S A L

■> „  Z A O R Á L  J Á N O S  Q
B o r o t v a . g y á r  és h o m o r ú  m ú 'k ó 's z c r ú  i d e

B U D A P E S T  Vili. B A R O S  S -  U T C Z A  i.
GYÁRTELEP

ÚJPEST, ÁRPÁD-UT 25. SZÁM.

.lyoni Niigél István könyvnyomdájában Budapest, Vöröamarty-utca 17.




